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Unit 4                 Types of Questions         Типы вопросов

1. GENERAL QUESTION. Общий вопрос
Задается ко всему предложению в целом. Требует краткого ответа «Да» или «Нет». Порядок
слов обратный.
Do you study English ?
Yes, 1 do.
No, I don't.

2. ALTERNATIVE QUESTION. Альтернативный вопрос

Имеет значение выбора из 2-х лиц, предметов, действий и т.д. Он содержит союз "or".
Do you study English or French ?
I study English.

3. SPECIAL QUESTION. Специальный вопрос
Вопросы к каждому члену предложения. Начинается с вопросительного слова, порядок слов
обратный.

Специальный вопрос 1

Вопрос к обстоятельству строится по типу Общего вопроса, перед которым ставится нужное
вопросительное слово:

What?- что?
 Where?- где?
 When?- когда?
 Why?- почему
 How?- как?

Специальный вопрос 2

Вопрос к определению подлежащего тоже строится по типу Общего вопроса, перед которым
ставится нужное вопросительное слово + слово, о котором спрашиваем.

What + слово, о котором спрашиваем ? — какой ( по названию) ?
What kind of + слово, о котором спрашиваем ? — какой ( по характеристике) ?
Which + слово, о котором спрашиваем ? — какой ( из предложенных на выбор) ?
                                                                          который?
Whose — чей?
How much – сколько?( для неисчисляемых существительных) ___
How many  – сколько?( для исчисляемых существительных) ___

Специальный вопрос 3

Вопрос к подлежащему "Who?" — кто? строится по типу утвердительного предложения,
сказуемое выражается глаголом в 3-м лице, единственном числе.

Who studies English ?  Кто учит Английский?
What was studied ? Что изучается?



4. TAG-QUESTION. Разделительный вопрос

Вопрос требующий подтверждения «не так ли?», «не правда ли?». Он может строится двумя
способами:

A)          «+» , краткий отрицательный О.В. ( ВГ + not + П )?
     (1-ая часть — утвердительное предложение;
      2-ая часть — краткий общий отрицательный вопрос).

B)         « - » , краткий О.В  ( ВГ + П ) ?
     (1-ая часть — отрицательное предложение;
      2-ая часть — краткий общий вопрос).

Во второй части таких вопросов повторяется тот В.Г и П., которые входят в состав
1-ой части.

Ответы на такие вопросы нужно давать ожидаемые.
a) You study English, don't you ? Yes, I do. — Да.
                                                                                No, I don 't. — Hem.
d) You don't study English, do you ? Yes, I do. — Нет, изучаю.
                                                                              No, I don 't. —  Да, нe изучаю.



Вопросительные слова

Кто? – Who?
Кем? – Who… by?
О ком? – Who… about?
На кого? – Who… at?
От кого? – Who… from?
С кем? – Who… with?
Кому? – Who… for?
Кого? –  Whom?
За кого? – Who… for?
Для кого? – Who… for?
Который? – Which?
Чей? – Whose?
Что? – What?
Для чего? – What… for?
О чем? – What… about?
Откуда? – Where… from?
Почему? – Why?
Какой? – What kind of?
Как долго? – How long?
Чем? – What… with?
Где, куда? – Where?
Когда? – When?
Сколько? – How many / much?
Как? – How?
В какое время? – What time?
К какому времени? – By what time?
С какого времени? – Since what time?
Какого цвета? – What colour?
Сколько лет? – How old?



Interviewer      Come in ... come in. It's Mr Chandler, isn't it?
Mr Chandler   Yes, that's right. How do you do?                          
Interviewer     How do you do? Please take a seat.                             
Mr Chandler   Thank you very much.
Interviewer     Well, I ve got your application form here.
                        I just want to check the information …is that all right?                   
Mr Chandler    Yes, of course                                                           
Interviewer     Now you’re 31, aren’t you?                                        
Mr Chandler   Yes, I am..
Interviewer . . .and you aren t married, are you?                        
Mr Chandler    No, I am not…not yet                                          
Interviewer      You went  to secondary school and   technical college, didn't you?
Mr Chandler    Yes, I did.                                                         
Intervi ewer …  but you didn't go to University, did you?
Mr Chandler     No, I didn't. I started work when I was 20.                 
Interviewer       I see. You can speak French and Russian, can’t you?        
Mr Chandler    Yes, l can.   . but not fluently. I speak French better than Russian.                                    
                          Interviewer …   but you can’t speak Spanish, can you?            
Mr Chandler    No, no I can’t                                                        
Interviewer      You’ve been to France, haven’t you?
Mr Chandler    Yes, I have …     and to Germany and Russia.
Interviewer      So, I see… but you haven’t been to the Middle East, have you?
Mr Chandler    No, I am afraid I haven't, but I'd like to.
Interviewer      Good.

Application form

Job                                Export salesman
Name                            Paul Chandler
Age                               31
Nationality                   British
Marital status               married                            single
Education                     Secondary school         Technical college         University
language                       French     Spanish     Russian      Arabic
Countries visited



1. Приветствия (Greetings)

В англоязычных странах наиболее «нейтральными» приветствиями, которые употребляются при
обращении как к хорошо знакомым, так и мало знакомым людям, являются:

“Good morning!” («Доброе утро» – до 12:00),
“Good afternoon!” («Добрый день» – с 12:00 до 17:00) и
“Good evening!” («Добрый вечер» - до 20:00)

Ответы на эти приветствия являются теми же самыми.
Наиболее формальной фразой, используемой при представлении людей друг другу, является
фраза: “How do you do?”. Это приветствие предполагает такой же ответ.
Часто употребляется фраза: “Pleased (или glad) to meet you.- Pleased  to meet you too”
(«Рад познакомиться с Вами. – Я тоже»).
Часто используется также фраза: “(It’s) nice to meet you”.

Наименее формальными приветствиями являются. “Hello!” («Здравствуй!») и “Hi!” («Привет!»),
которые в Америке часто употребляются при обращении к незнакомым и едва знакомым людям.

Спросит человека о том, как у него обстоят дела, можно следующим образом:
“How are you?” или  “How are you getting on?”.
Ответы на эти вопросы могут быть такими:
“(I’m) all right. Thank you”
(“Хорошо. Благодарю Вас”).
“(I’m) fine. Thanks” («Прекрасно. Спасибо»)
“So-so” («Так себе»).

2. Прощание (Saying Goodbye)

Самое нейтральное прощание: “Goodbye” («До свидания»). При прощании с хорошо знакомыми
людьми можно говорить: “Bye-Bye” (“Пока”) и “So long” («Всего»). Часто при прощании также
говорят: “See you later” («До скорого»), “See you tomorrow” («До завтра») и т.п.

3. Благодарности и ответы на них (Thanks and Possible Answers)

Наиболее распространенными фразами, служащими для выражения благодарности, являются:
“Thank you very much” («Очень Вам благодарен»).
“Thank you” («Благодарю Вас») и “Thanks” («Спасибо»)
Ответы на слова  благодарности могут быть такими:
“Not at all” («Не стоит. Пожалуйста»).
“My pleasure”, “Anytime”, “You are welcome” («Пожалуйста» – амер),
“Don’t mention it” («Не стоит»),
“It’s nothing” («Пустяки»).

Следует отметить, что русскому слову «пожалуйста» в английском языке соответствует
несколько различных слов:



A. Please give me the letter.   А. Дайте мне, пожалуйста, письмо.
B. Here you are.                     В. Пожалуйста (вот возьмите).
A. Thanks.                                А. Спасибо.
B. Not at all.                            В. Пожалуйста (не стоит).

4. Формы обращения (Forms of Address)

Обращение к мужчине:  Mister (Mr) Johnson, Mr Sage.
Замужней женщине:       Mistress (Mrs) Joseph, Mrs Green.
Незамужней девушке:     Miss Lee, Miss White.
Женщине независимо от ее статуса:  Ms Lee, Ms White (произносится как [miz]).
Человеку, имеющему ученую степень: (Doctor of Philosophy) (Ph.D.), Doctor of Law (L.L.D) и
т.п.): 
Doctor (Dr) Sage, Dr White.
Клиенту в ресторане, магазине и т.п. (часто так обращаются даже к незнакомому человеку):  
sir (к мужчине), madam (ma’am) (к женщине).
Аудитории на собрании, конференции и т.п.:  Ladies and Gentlemen.

5. Вопросы о профессии (должности) и имени человека

Вопросы, начинающиеся с вопросительного слова Who, относятся к имени (фамилии) человека,
степени его родства, должности и т.п.
Who is she?              She is Mrs Baker.
Who is he?                He is my brother.

Вопрос подобного типа, обращенный ко второму лицу (Who are you?), звучит не совсем вежливо.
Поэтому если в аэропорту, на вокзале или на приеме Вас хлопнет по плечу незнакомый Вам
человек, вопрос о том, кто он, лучше задать в более вежливой форме:
I am sorry… Do I know you?    
Простите… Мы знакомы?

Вопрос о должности или профессии человека можно конкретизировать:
What does he do?      Чем он занимается?
He is the CEO of a large corporation.  Он исполнительный директор (chief executive officer)
большой корпорации.
What is your occupation?  Чем Вы занимаетесь (какая у Вас профессия)?
I’m a businessman.    Я бизнесмен.
What is Miss Jane’s profession?   Кто мисс Джейн по профессии?
She’s a secretary.                           Она секретарь.

Вопрос об имени (фамилии) человека также можно задать в более конкретной форме:
What is your name (first name, surname)?
Как Вас зовут (Какое у Вас имя, фамилия)?

Русские слова «имя», «фамилия», «отчество» имеют в английском языке следующие
эквиваленты:
Имя – name, first name, given name;
Фамилия  - surname, family name, last name;



Отчество – middle name, patronymic.

6. Вопросы о месте работы и месте жительства человека

Вопросы типа: Where are you from?, Where is he from?  И  т.п., начинающиеся с вопросительного
слова Where, относятся к месту жительства человека (стране, городу, штату и т.п.) либо к месту
его работы (компании, организации).   Например:
Where are you from?       I’m from Kyrghyz Republic.
Where is she from?          She’s from Bishkek.
Where is he from?            He’s from TST Systems.
Для того чтобы было более понятно, о чем идет речь, вопрос можно конкретизировать
What company are you from?    I’m from Continental Eqyipment.
What country (town, state) are you from?   I’m from the USA.
Вопрос о месте работы человека лучше сформулировать следующим образом
What company do you work for?    I’m with TST Systems.

Человек – Human Being
1. Общие сведения – General Information

Возраст / пол – Age / Sex  [eidZ ] / [seks ]

пол sex [seks ]
мужчина man, male [mæn ], [meil ]
женщина woman, female [‘wumэn ], [‘fi:meil ]
мальчик boy [bаi ]
девочка girl [gэ:l ]
старик old man [‘эuld ‘mæn ]
пожилая женщина old woman [‘эuld ‘wumэn ]
сильный пол stronger sex [‘strаŋgэ  ‘seks ]
прекрасный пол fair sex [‘feэ ‘seks ]
возраст age [eidZ ]
детство childhood [‘t∫aildhud ]
юность, молодость, молодежь youth [ju:
зрелый возраст middle age [‘midl ‘eidZ ]

старость old age [‘эuld  ‘eidZ ]

младенец baby [‘beibi ]
ребенок child [t∫aild ]
подросток teen-ager [‘ti:neidZ э ]
день рождения birthday [‘bэ: d(э)i ]

Имя / паспорт – Name / Passport [neim ] / [‘pa:spо:t ]

имя name [neim ]
отчество patronymic [pætrэ‘nimik ]
фамилия surname [‘sэ:neim ]
господин (перед именем) Mr [‘mistэ ]
госпожа (перед именем) Mrs [‘misiz ]
обращение перед именем
незамужней женщины

Ms [mis, mэz ]

господин (без имени) sir [sэ: ]



мадам, госпожа madam [‘mædэm ]
госпожа, леди lady [‘leidi ]
господа gentlemen [‘dZentlmэn ]

паспорт passport [‘pa:spо:t ]
визитная карточка visiting  (business) card [‘vizitiŋ ‘ka:d ] [‘biznis ]
человек person [‘pэ:sэn ]
происхождение origin [‘аridZin ]

национальность nationality [næ∫э‘næliti ]
биография biography [bai’аgrэfi ]

                         Personal information

Name

Surname

Sex male female

Age

Date of birth

Place of birth

Nationality

Citizenship

Marital status married single

Occupation

Permanent residence

Telephone number

Signature



Формы приветствия, благодарности, извинений

Доброе утро!                                             Good morning
Добрый день!                                            Good afternoon
Добрый вечер!                                          Good evening
Спокойной ночи!                                      Good night
Здравствуйте!                                           Hello
Привет!                                                      Hi
До свидания.                                             Good bye
Увидимся завтра.                                     See you tomorrow
Увидимся позже.                                      See you later
Здравствуйте!                                           How do you do
Как поживаете?                                        How are you doing?
Как поживаете?                                        How are you?
Прекрасно, спасибо.                                Thank you. I'm fine
Спасибо, неплохо.                                    Not bad, thank you
А как вы поживаете?                                And yourself?
Всего хорошего.                                        All the best
Будьте здоровы.                                        Take care
За ваше здоровье!                                     To you health Cheers
За вас!                                                         Here's to you
Разрешите вам помочь?                             May I help you
Спасибо.Вы очень любезны.                    Thank you   It's very kind of you
Нет,спасибо, не стоит.                               No, thanks  It's quite all right
Извините, пожалуйста.                              Excuse me, please
Ах! Извините.                                             Oh, I am sorry
Ничего, ничего.                                           It's OK
Все в порядке.                                             That's all right
Большое спасибо.                                       Thank you very much
Большое спасибо.                                       Thank's a lot



Пожалуйста.                                                You're welcome
Пожалуйста.                                                Not at all
Пожалуйста.                                                Sure
May I come in?                                             Можно войти?  
Excuse my being late.                                   Извините, что опоздала.
Better late than never.                                   Лучше поздно, чем никогда.
Можно представить вас ...                         May I introduce you to
Можно познакомить вас с .. .                     I'd like you to meet
Позвольте представиться.                          Let me introduce myself
Какой у Вас адрес?                                     What’s your address ?  


